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Zitat von Jule13

Wieso braucht man für defututa so einen Ausdruck? Das trifft es auch nicht. Einfach de-
mit futuere im PPP. Modern und im entsprechenden Code könnte man" puella defututa
"mit "Matratze" o.ä. übersetzen.

noch mehr OT - "zeitgemäß" und entsprechdend drastisch wäre da im Umgangsdeutsch heute
wohl sowas wie "Fickschlitten" angebracht...
Sorry für die Ruhrpottschnauze.
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